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E/ECE/324


E/ECE/TRANS/505
Rev.1/Add.81/Amend.1

2001. gada 6. decembris


NOLĪGUMS
PAR VIENOTU TEHNISKO PRASĪBU PIEŅEMŠANU RITEŅTRANSPORTLĪDZEKĻIEM, APRĪKOJUMAM UN DETAĻĀM, KO VAR IEMONTĒT UN/VAI IZMANTOT RITEŅTRANSPORTLĪDZEKĻOS, KĀ ARĪ PAR NOSACĪJUMIEM TO APSTIPRINĀJUMU SAVSTARPĒJAI ATZĪŠANAI, KAS PIEŠĶIRTI, PAMATOJOTIES UZ MINĒTAJĀM PRASĪBĀM*
(2. redakcija, kurā iekļauti grozījumi, kas stājušies spēkā 1995. gada 16. oktobrī)

__________

81. papildinājums:  Noteikumi Nr. 82

1. grozījums

01. grozījumu sērija**, spēkā stāšanās datums – 2001. gada 12. septembris

VIENOTI NOTEIKUMI PAR TĀDU MOPĒDU GALVENO LUKTURU APSTIPRINĀŠANU, KAS APRĪKOTI AR HALOGĒNA KVĒLSPULDZĒM (HS2 KVĒLSPULDZĒM)

__________
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APVIENOTO NĀCIJU ORGANIZĀCIJA
5.4.1. apakšpunkta 4. parindi groza šādi:

“4/
1 Vācijai, 2 Francijai, 3 Itālijai, 4 Nīderlandei, 5 Zviedrijai, 6 Beļģijai, 7 Ungārijai, 8 Čehijas Republikai, 9 Spānijai 10 Dienvidslāvijai, 11 Apvienotajai Karalistei, 12 Austrijai, 13 Luksemburgai, 14 Šveicei, 15 (brīvs), 16 Norvēģijai, 17 Somijai, 18 Dānijai, 19 Rumānijai, 20 Polijai, 21 Portugālei, 22 Krievijas Federācijai, 23 Grieķijai, 24 Īrijai, 25 Horvātijai, 26 Slovēnijai, 27 Slovākijai, 28 Baltkrievijai, 29 Igaunijai, 30 (brīvs), 31 Bosnijai un Hercegovinai, 32 Latvijai, 33 (brīvs), 34 Bulgārijai,

35-36 (brīvs), 37 Turcijai, 38-39, 40 Bijušajai Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai, 41 (brīvs), 42 Eiropas Kopienai (apstiprinājumus piešķir tās dalībvalstis, izmantojot savu attiecīgo ANO/EEK simbolu), 43 Japānai, 44 (brīvs), 45 Austrālijai, 46 Ukrainai, 47 Dienvidāfrikai. Turpmākos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā, kādā tās ratificē Nolīgumu par vienotu tehnisko prasību pieņemšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un detaļām, ko var uzmontēt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, vai tam pievienojas, un par šādi piešķirtiem numuriem Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm.”

Pievieno šādu jaunu 13. līdz 13.7. apakšpunktu:

“13.
PĀREJAS NOTEIKUMI

13.1.
Kad ir pagājuši seši mēneši pēc Noteikumu Nr. 113 oficiālās spēkā stāšanās dienas, Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, pārtrauc Eiropas Ekonomikas komisijas apstiprinājumu piešķiršanu saskaņā ar šiem noteikumiem.

13.2.
Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, neatsaka apstiprinājumu attiecinājumu piešķiršanu saskaņā ar šo noteikumu 01. grozījumu sēriju vai to sākotnējo redakciju.

13.3.
Apstiprinājumi, kas saskaņā ar šiem noteikumiem piešķirti pirms Noteikumu Nr. 113 stāšanās spēkā, un visi apstiprinājumu attiecinājumi, tostarp tie, kas vēlāk piešķirti saskaņā ar šo noteikumu sākotnējo redakciju, paliek spēkā uz nenoteiktu termiņu.

13.4.
Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, turpina izdot galveno lukturu apstiprinājumus, pamatojoties uz šo noteikumu 01. grozījumu sēriju vai to sākotnējo redakciju, ar nosacījumu, ka galvenie lukturi ir rezerves lukturi, ko paredzēts uzstādīt lietošanā esošiem transportlīdzekļiem. 

13.5.
No Noteikumu Nr. 113 oficiālās spēkā stāšanās dienas neviena Līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, neaizliedz jaunam transportlīdzekļu tipam uzstādīt galveno lukturi, kas apstiprināts saskaņā ar Noteikumiem Nr. 113.

13.6.
Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, turpina atļaut saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprinātu galveno lukturu uzstādīšanu transportlīdzekļu tipam vai transportlīdzeklim.

13.7.
Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, turpina atļaut saskaņā ar šo noteikumu sākotnējo redakciju apstiprinātu galveno lukturu uzstādīšanu vai izmantošanu lietošanā esošam transportlīdzeklim, ja vien galvenais lukturis ir paredzēts kā rezerves daļa.”

______________







* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


** Nav jāmaina apstiprinājuma numurs (TRANS/WP.29/815, 82. punkts).
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